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The article presents the issues of ethnopedagogy in teaching English, including Kyrgyz national
traditions. In the current era of globalization and technologization, the tasks of introducing and
communicating to the younger generation the national heritage, spiritual and moral values of the Kyrgyz
people have been set in the educational process, including when teaching English. If we look at every
custom of the Kyrgyz people, they have real wealth to teach many students. If he could freely tell such
traditions to the guests who came to us, what kind of visionary people Kyrgyz are would spread all over
the world and future teachers would be able to use ethnopedagogy in their lessons.
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Ap Oup ymyTTyH yiyT Karapbl CAaKTaJIbIN KaJbIIbl Y9YH, YPIAKTaphiObl3ra ata-
GabanapnaH KajraH caH>KbIpajap/bl )kaHa Kaafa-CaaTTapAbl YHPOTYI KAITBIPBIN KETYY — ap
Oup KbIpremAbiH MIIAeTd. “MeH ecyn Kelle JKaTKaH MyyHra KaHaai KON MEHEH HyKypa
OaitIBIKTapBIOBI3 B Kaa/a-CalTTapAabl, YpH-aaaTTapbiObI3/bL, JKAKIIbIHAKaii
xepenrenepyOy3ny yiipere amam?” OereH cypoo ap Oup mnemarorayH anAbiHAA TYypar.
KbIpremablH MyyHAaH-MyyHra Mypac OONym Kejie >KaTKaH YpI-afaTTapbl, aiemn-axJjak
XKAATBIHAATHI IO6I6TTOPY aKbIPHIHIBIK MEHEH YHYTYJIYI KeJle )KaTKAHbIH a3bIPKbI KAIITAPIbIH
KYPYM-TYPYMyHaH, CyiHnereH ce3yHeH Oaiikaca Oonor. Orepae a3bIpKbl 3aMaH](bIH
NeJarornopy yayTTyk Oaanyysiykrapra KaiObIreplIHK MaMuIe JKacall, KETHIICPIIMK KOHYJI
Oenyuinece, yayTTyH yayT OOHIOH KaJbIIIbIHA TEPC TAACHPHH THHTH3epH ab3ed.

Afixen MaHacTbIH ypIakTapblHbIH JKYProH-TYpPraHbl, KUHMeH KUIHMMH, XE€r¢H-UIKCHH,
KyJK-MYHE3Y Aa yiayy MaHacTblH TypHaTelHAaii OOJICYH JiereH THJIEK ap Oup menarorayH
Tuseru 00Jco, aHna OU3ANH JKAITap KbIPTBI3AbIH YIYTTYK 0aanyylyKTapblH YHYTYIIIANT.

bus, et THIMHUH OKYTyy4yJiaphl, 4T THJIMHEH cabak Gepcek Oa, KbIPrbi3[blH MaKaJ-
BUTAKANTAPBIH, KaaJa-CaITTapblH, MalipaMIapbiH, OIOHIAPbIH 63 cabaKTapbiObI3/1a KONIOHYII,
KBIPTBI3/bIH 0aallyyJNyKTapblH CaKTall Kajyyra 63 CajJbIMAApbIObI3AbI KOLIyN KejeOus.
AnTKeHHM OW3OWH OKyydyjap — Kejledekre OH3IUH MaMJIeKeTTH OHYKTYPe aJiraH
KbIpreiscrannbia sxapassl. Jrepae 613 e3yOy3ayH OKyy4ynapbiObi3ra Kaaaa-caiarTapbiOb3abl,
JKaKIObl >KepenrenepyOy3Ay 4HeT TUIHMHAE YHpeTe alicak, ©3 Ke3ernHue, ajap >KOHYHIS,
KBIPTBI3IbIH Kaafa-CalTTapbiH Owiyy OusmuH cTyneHTTepre abnaH maaHwiyy. Uer enkeneH
KeJIreH MeHMaHAap KbIPTBI3AbIH KOO3 XXepJiepuHe, Kaadaa-CaiTTapblHa JKaHa OIOHIapbIHA
KbI3BITHIIAT. YeT TUIIMH OKyTaH CTyIEHTTEp ajnapra )KeTHIIePJIUK JeHII3JIe aiThin Oepe ajca,
KbIPTBI3 3JMH Oamka yiayTTap Oa TaaHbliiT. buspguH kanpgail yayT SkeHuOu3am Kaana-
canTTapblOBI3[iaH, OMOHAAPLIOBI3NAH, MaipamaapbiObiznan Owine anmeimar. Yer Tuigep
GbaxynereTUHAE KOOYPOOK OKYJYN JKaTKaH TWINETH SJIMH Kaana-CalTTapbl, MaJaHUATHI
oKkyTysar. Jrepae Ou3z keOYpeeK KbIPTbI3AbIH TapbIXbIHAArbl ©3re4e OKYsUIapabl, Kaaaa-
CAJITTapBIH, MaKaJI-bUIaKaNTaphIH K. O 4eT THIHHIE OKYTYy aTaiibiH cabak KaTapbl KHPTU3HICE,
cTyneHTTep ata-O6abanapmaH kairaH MypacTapibl €3 TWIMHIE TaHa SMEC, YeT TIIHHIE Ja
Ounyyre MUIneTTeHANPWIMEK. BU3UH YIYTTYyH canT-caHaanmapbl ITYMaHIYYIyKTYy, KaKbpl0ac
KY>KYPMOHAYYJIYKTY, KypOyJyK aCbUIKEUTHUKTH, YJIYYJapAbIH YPMAThIH, KHYYYJIOPAYH bICHIK
bIIMaHAYYJIyTy MEHEH aJIeNITYYJIYTYH Mypac KaTapbl CakTam KeJie )KaTar.
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Buz e3yOy3nyH cabaxkTapblObI3a KBIPTBI3OBIH YJIYTTYK Madpamaapbl >KeHYHIery
TeKcTepau ken okyrabb13. Omonpoii cabakrapeiObpaeiH 6upu — “National holidays of
Kyrgyzstan” »xe kbIpre3 THIHHAE “KbIPrbI3cTaHOBITB YIYTTYK Maiipamuap”.

CabaxtbiH Maxcatel: Jreexekfhuf Ttexct OoroHua cypoo xoonm Oepyy apkbuiyy
KEUUPUMAYYIYK, OOOPYKEpPIIK CamaTTapblH KaHIAHABIPYY.

Cabax napoo 3je TeKCT OKyy MeHeH OamrtanOaiT, TEKCTTH OKyTyyra Oaspaoo Y4yH
CTYOeHTTepAuH Mypra OmireH OumumuH Tekumepebus. “What holidays do you know? What
national holidays of Kyrgyzstan do you know?” “Kaumait maiipammapabl Ousnecunep?
Keipreizcrannarsl Kafichl yIyTTyk Mafipampapabl Omnecunep?” nereH cypoosopay Oepwur,
cTyneHTTepaeH xoorn anade3. Talinanarsl CTyAEHTTEPAN Y4 KUYHU Talinanapra 6esyr, ajgapra
KBIPTBI3JBIH YIYTTYK MaiipaMaapblHa TUELIENYY CO3OpAY KOJIIOHYY MEeHEH KJIacTep TY3YYHY
CyHyIITaiOb3. Ap Oup Taiina KiIacCTepJIepUH XKaKTam aiThin Oepuiuer. AHOAH COH TEKCTKE
THELIeNYY >KaHbl Ce3nepAy MalanaHyy, CO30yH MAaHMCHUH alTyy, ap TYpAYY Karjainapabl
KOJIZIOHYY BIKMaJIaphbl CTyJEHTTePAUH TYIIYHYYCYH® skapaaM Oeper.

Oxyyuynap XKaHbl CO36p MEHEH TAAHBIIIKAHAAH KUIHH, TEKCT OKyTyjaar. OKyypAyH
anpuelHAa cryneHTrepre TammublpMa Oepuier: Why do Kyrgyz people celebrate Noorus?”,
“OmHe yuyH KbIprei3 351 Hoopys MaiipambIH MaiipamMaaiiT?” fereH cypooro ool ajnyy YIyH
CTYIEHTTEep TeKCTTH OKYIUAT.

TexcTTy 3KMHYUM XKOJTy KalpamaH OKYIl 4bIl'yy YUYH CTYACHTTEpre KUHHUHKH TalbIpMa
Oepuner: Tyypa xaHa Tyypa 3Mec cyitnemaep.

True and false sentences:

Noorus is celebrated all over the world.

During Noorus people usually stopped fighting, forgave each other.

Every family cooks “Noorus Kodgi” a soup of meat and milk.

People usually give money, clothes and food to poor people.

Jumping over the fire is helpful to the heart and mind.

ViyJ CbIIKTYY CYHIOMIep MEHEH OKYy4yJiap KaH4aJIbIK JEHDJ/1€ TEKCTH TYIIYHTOHYH
TEKIIEPUIT KOPCOK OOJIOT. Drepe Tyypa IMeC JKOONTOPAY AJICAK, aHAa CYIIOMAOPAY KOTOpYI,
TYLWYHAYPYT Oepyy 3apbL.

Texkct ycryHne umreenme “ImHe y4uyH?” JnereH cypoonopay Oepyy CTyIOeHTTepau
oinoHTOT: “OMHe yuyH Hoopy3 yuypyHaa snaep 6mpu-Oupun xeunpummdy 3s1e?” MaHacTbIH
XKETU  OCYATbIHBIH Oupu  KeYHpHUMAYYJNYK OSkeHmH ©Oaca  Oenrunen,  “Cunep
keunpumayycynepOy? Cunep kumau keumpauaep sne? Cunepau kum Kedupau 35e?” nereH
cypoonopay 6epyy MeHeH CTYACHTTEPIMH KAMIOOCYHa A2 OaiIaHbIITHIPHIN KETYY JKaKIIbl O
Somym cananar. Mucanser: “Rich people usually give money, clothes and food to poor people”
mereH cyiiemre “Kanpaii agampaap >kakbIp Typras snzepre xxapaam oepe anat?” cypoo 6epe
anabeis. Texct OOOHYA CTYOEHTTEPACH KOOI ajraHaaH Kuitux, “Cuniep kumre skapaam 6epe
anacbiHap? XerummnereH agamMaapra kannai skapaam oepce 6onor? XKapnam 6epyy kepeknu?
OMHe Y4yH?” CBIKTYY CypoosiopAy Oepyy MEHEH, CTYACHTTEpAH KEeYHPUMIYYJYKK®,
BITMAaHAYYJIYKKA, aAENTYYJIYKKe TapOusiiail anadsrs.

Keiprempapra rana Tuemienayy OOJIOH Kaada-calTTapAbl OKYTYN-YHPOTYY MeEHEH
CTyneHTTepAUH OunumuH TepeHmereOus. Mucanbl, “Tymoo kecyy’ IereH TEKCTTH HeT
THJIMHAE OKYTYII JKaThIIl, 3MHE YUIyH OalaHbIH TYLIOOCYH KECYY© KbIprbi3ap Kapa jkKaHa aK
JKUIITH ~ KOJIOOHOPYH Oaca Oenruien KeTyy MeHEH, OKyydyJjapra KbIprbi3 3JIWHHUH
aKBUIAYYJIYTVH, albICThI KOPO OWIIT€HIUTHH aiita ajabbl3. Byl TeKCTTeH KUIUH CTYAEHTTEp
Kaana-canrrapra keOypeek keHy Oenyycy Oalikanar, aHTKEHH ap OUp CAITTHIH ©3reUeIyTYHe
MaaHH Oepe Oainrarmar.
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